
DUMANDA DE MESURES DE CUMPENSAZION Y DE SUSTËNI 
PER FÉ I EJAMS DE BILINGUISM, LADIN Y MONOLINGUEL 

Servisc ejams de bi- y trilinguism 

njunté la copia de n documënt d’identità 

Mandé ite tl tëmp de DOI ENES DAN la data dl 
ejam a: el@provinzia.bz.it  

Info: 0471 414100 

CUINUEM INUEM DATA DE NASCIUDA 

E-MAIL FONIN

Se damanda la mesures de cumpensazion per fé l ejam: 

◻︎ de BILINGUISM ◻︎ de LADIN ◻︎ MONOLINGUEL 

Livel: 

◻︎Livel C1 ◻︎Livel B2 ◻︎Livel B1 ◻︎Livel A2 

Sortes de mesures de cumpensazion 
(Mé mëter na crëusc pra i cadrei cun la mesures che n ëssa gën) 

◻︎ DESTURBS SPEZIFICS DL APRENDIMËNT 

◻︎Persona d’acumpaniamënt      Inuem ______________ Cuinuem __________________ 

◻︎Cumprenscion tl scuté su tla forma scrita 

◻︎Adurvanza dl computer te na tlas a pert (la funzion de autocurezion ne ie nia ativeda) 

◻︎Tëmp sëuraprò (al plu 30 menuc per l ejam scrit) 

◻︎Self d’ejam a pert 

◻︎Produzion scrita tla forma a usc (aldò dl DPCM di 9 de nuvëmber 2021, art. 3: MÉ tl cajo de desgrafia y 

desortografia documenteda grieva) 

◻︎Cuntlujion dl ejam a usc dan la 12:30 

◻︎ DESTURBS DL LINGAZ 

◻︎ Persona d’acumpaniamënt      Inuem ______________ Cuinuem __________________ 

◻︎ Cumprenscion tl scuté su tla forma scrita 

◻︎ Adurvanza dl computer te na tlas a pert (la funzion de autocurezion ne ie nia ativeda) 

◻︎ Tëmp sëuraprò (al plu 30 menuc per l ejam scrit) 

◻︎ Self d’ejam a pert 

◻︎ Cuntlujion dl ejam a usc dan la 12:30 

mailto:el@provinzia.bz.it


◻︎ DESTURBS DL AUDÌ 

◻︎ Persona d’acumpaniamënt      Inuem ______________ Cuinuem __________________ 

◻︎ Cumprenscion tl scuté su tla forma scrita 

◻︎ Tëmp sëuraprò (al plu 30 menuc per l ejam scrit) 

◻︎ Self d’ejam a pert 

◻︎ Cuntlujion dl ejam a usc dan la 12:30 

◻︎ DESTURBS DLA VISTA 
◻︎ Persona d’acumpaniamënt      Inuem ______________ Cuinuem __________________ 

◻︎Tesć d’ejam ngrandii a 150% - Format A3 

◻︎ Tëmp sëuraprò (al plu 30 menuc per l ejam scrit) 

◻︎ Self d’ejam a pert 

◻︎ Cuntlujion dl ejam a usc dan la 12:30 

◻︎ DEFICULTËIES MOTORICHES 

◻︎ Persona d’acumpaniamënt      Inuem ______________ Cuinuem __________________ 

◻︎ Adurvanza dl computer te na tlas a pert (la funzion de autocurezion ne ie nia ativeda) 

◻︎ Tëmp sëuraprò (al plu 30 menuc per l ejam scrit) 

◻︎ Self d’ejam a pert 

◻︎ Cuntlujion dl ejam a usc dan la 12:30 

◻︎Spezifiché mo d’autra cosses che n se damanda y che ti unirà fates al savëi ala cumiscion 
d’ejam: 

Njonta adateda dla documentazion medica (l tleca un n documënt de chisc cumpedei su tlo): 

◻︎ diagnosa funziunela 

◻︎ refert clinich  

◻︎ zertificat dl dutor spezialisà/dla dutora spezialiseda 



Nfurmazions aldò dl art. 13 dl regulamënt UE 2016/679 dl Parlamënt Europeich y dl Cunsëi di 27 d’auril 2016 (damoinla “RGPD”) 

La titulera dl tratamënt di dac ie la Provinzia autonoma de Bulsan, Plaza Silvius Magnago 1, Palaz provinziel 1, 39100 Bulsan, e-
mail: segreteriagenerale@provincia.bz.it; PEC: adm@pec.prov.bz.it 

La respunsabltà dla prutezion di dac (RPD): I dac de cuntat dla RPD dla Provinzia autonoma de Bulsan ie chisc: e-mail: 
rpd@provincia.bz.it PEC: rpd_dsb@pec.prov.bz.it 

Fins dl tratamënt: I dac dai ju unirà elaburei, nce tla forma eletronica, dal personal dl’aministrazion provinziela autorisà per 
adempì na ublianza de lege aldò dl art. 6, paragraf 1, pustom c) dl RGPD. I dac muessa unì dac ju per dejëujer i lëures aministratifs 
che reverda l’iscrizion al ejam de azertamënt dla cunescënza di lingac talian, tudësch y ladin coche recuisit per pudëi unì tëuc su te 
na stiera tl’aministrazions publiches tla provinzia de Bulsan, (aldò di articuli 3 y 4 dl decret dl Presidënt dla Republica n. 752/1976 y 
aldò dla delibra dla Jonta provinziela n. 183/2023). L tratamënt di dac liei ala sanità ie de bujën per pudëi pité la mesures de 
cumpensazion y de sustëni, che curespuend ala finaliteies de nteres publich de mpurtanza aldò dl articul 9, paragraf 2 pustom g) 
dl RGPD y aldò dl articul 2-sexies, paragraf 2 pustom dd) dl decret legislatif 196/2003. Sce l ne unirà nia dat ju i dac damandei ne 
puderà la dumandes y la ghiranzes dates ite nia unì elaburedes. La persona nciarieda per l tratamënt di dac ie l diretëur/la 
diretëura pro tempore dla Repartizion Presidënza, tla sënta che à da nfé cun chisc dac. 

Comunicazion a destinateres di dac: I dac puderà unì comunichei a sogec che pieta servijes per la manutenzion y la gestion dl 
sistem nfurmatich dl’Aministrazion provinziela y/o dla plata Internet istituziunela dl Ënt nce tla forma cloud computing. L cloud 
provider Microsoft Italia Srl, che ti mët a despusizion ala Provinzia l servisc Office365, se à mpenià n basa al cuntrat n forza de ne 
trasferì nia dac persunei ora dla Union Europeica y di Paejes dl Raion Economich Europeich (Norvegia, Islanda y Liechtenstein), 
zënza la garanzies adatedes preududes pra l capitul V dl Regulamënt. I sogec de dërt nunziei à la funzion de respunsabli esterns dl 
tratamënt di dac o che i lëura autonomamënter coche tituleres dl tratamënt.

Trasferimënt di dac: L ne vën nia dat inant i dac te paejes ora dla UE.

Defujion: Sce la defujion di dac ie propi de bujën per ademplì i duvieres de publizità spezifics preudui dal urdinamënt n forza, 
restel mpe la garanzies preududes da despusizions de lege sun la protezion di dac persunei dla persona interesseda.

Dureda: I dac unirà tenii su per l tëmp che ie de bujën per ademplì i duvieres de lege n forza tl ciamp fischel, contabl y aministratif 
y chël nchin a 10 ani, aldò dla nsci tlameda “Linies de cunservazion di documënc”. I dac liei ala sanità vën mé tenii su per l tëmp 
che ie de bujën per verifiché l’asseniazion dla mesures cumpensatives y de sustëni – te uni cajo mé nchin n l di dl ejam o nchin ala 
renunzia al ejam. Do che l ejam ie unì stlut ju o do la renunzia al ejam unirà i dac dai ju cancelei da uni purtadëur nfurmatich.

Pruzes dezijiunel automatisà: L tratamënt di dac ne ie nia basà sun n pruzes dezijiuenel automatisà. 

Dërc dla persona nteresseda: Aldò dla despusizions de lege n forza possa la persona nteresseda avëi azes, sun dumanda, te uni 
mumënt a si dac; sce la i rata falei o nia cumplec possela damandé che i vënie mudei o ntegrei; sce l ie la cundizions de lege aldò 
possela damandé che i ne vënie nia tratei, che i vënie cancelei o che l vënie limità l tratamënt. La dumanda ie a despusizion sun la 
plata web dla Provinzia Autonoma de Bulsan - Südtirol, tla sezion Aministrazion trasparënta - D'autri cuntenuc - D'autri dac.

Strumënc leghei: Sce la persona nteresseda ne giapa nia na resposta tl tëmp de 30 dis da canche la à presentà la dumanda, o tl 
tëmp de 60 dis pervia dla  cumplessità dla dumanda o pervia dla gran cumpëida de dumandes, possela dé ju na retlamazion pra 
l'Autorità Garanta per la prutezion di dac o fé recurs pra l’autorità giurisdiziunela.

◻ L damandënt/La damandënta ti à cialà ala nfurmazions sun l tratamënt di dac persunei

Data: ___________________  Sotscrizion: _______________________ 
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